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ASPECTS
A NEWSLETTER FOR
ALL COMPANIES OF THE
ASSOCIATED SCIENTIFIC
PUBLISHERS GROUP

Dear fellow employees!
1977 has come to a close. We can look back on a very successful, albeit sometimes hectic and exhausting
year.
Hopefully the Christmas holidays, always a well-deserved resting-point and a period for reflexion, have
given us energy and inspirationfor a fresh start.
Last year, Bart van Tongeren, Chris Baltzer and Tim Pottker, my colleagues over a long period of time,
have gone elsewhere, be it in retirement or to other grazing pastures.
Others, like Leo Mulder, have come to fill the ranks.
Companies have grown with sometimes alarming speed, new offices were opened, and a small but ambitious publishing house, situated in tize shadows of the Sugar Loaf, published its first books.
All this could only happen because o f the drive and enthusiasm, the devotion and intelligence of a
remarkable number o f excellent members of stafJ
A special tribute should go to our Overseas Managers, often lonely in their outposts, struggling and
pioneering while building up their business.
To all of you my sincerest thanks.
May I wish you all a successful 1978.

0. ter Haar, Chairman - Elsevier's Science Division
Quen'dos compaiieros empleados!
El a20 19 77 se ha ferminado.
Mirando hacia atras nos consta que el aiio ha sido uno de muchos hitos, mnque a veces turbulent0 y
agotante.
Las vacaciones de NaviJad; un punto de descanso bien merecido, pero a! mismo tiempo un penbdo para
la reflexich, con esperanza nos han dado nueva energik e inspiracidn para un comienzo fresco.
En el aiio pasado Bart van Tongeren, Chris Baltzer y Tim Pottker, colegas mios de largo tiempo, se han
ido a otras partes, sea en retiro o a otros prados verdes.
Sin emb_afgo,10s puestos vacante 10s han llenado otros como Leo Mulder.
Companzas crecieron con velocidad a veces alarmante, oficinas nuevas fueron inauguradasy una peque3a
pero ambiciosa
casa editorial, situada en la sombra del "Pan de Azu'car" (Pzo de Aqu'car),publicdsus primeros libros.
Todo esto solo pudo haberse realizado gracias a la pujanza y el entusiasmo, la devocidn y la inteligencia
de un gran numer? de excelentes colaboradores,
Un tributo especial 10 merecen nuestros Gerentes en el extranjero, a menudo solitarios en sus domicilios
aislados, luchando y exploranso en el desarrollo de su empresa.
A todos vosotros mis sinceros agradecimientos!
Les deseo un Pro'spero AEo 19 78.

0. ter Haar,
PresidenJe de
la Seccion Cientrlficade Elsevier
Estimados colegas e empregados!

0 ano 1977 terminou.
Olhando para trbs, consta-nos que o ano teve muitos gxitos, todavia, por vezes turbolento,e esgotante.
As ferias de Natal, um ponto de deskanso bem merecido, porein ao mesmo tempo um perlodo de reflexiio,
deu-nos nova energia e inspiraqib para um fresco comeqo.
No ano passado, Bart van Tongeren, Chris Baltzer e Tim PGttker, meus colegas de largo tempo, foram a
outras partes, retirando-se, ou indo para outros prados verdes.
Outros, como Leo Mulder, vieram preencher OS postos vagos.
Companhias cresceram com velocidade por vezes alarmante, novas oficinas foram inauguradas e uma
pequena, porkm, ambiciosa casa Editorial situada h sombra do “Pia de Apcar': publicou OS seus
primeiros 1ivl;os.
Tudo isto, so po$emos dar por realizado, graras b forqa de vontade e entusiasmo, ri devogo. e 6 inteligencia
de um grande numero de excelentes colaboradores.
OSnossos gerentes no Estrangeiro, merecem um tributo especial, frequentemente solithios nos seus
Domicfiios isolados, construindo e explorando para o desenvolvimento da sua empresa.
Para todos vds OS yeus sinceros agradecimentos!
Desejo-lhes um prosper0 ano 19 78.
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Cover victure: Lausanne. Switzerland. where
the office o f Elsevier sequoia S.A. is '
situated. See also Lisa Muller's account o f
the 10th anniversary celebrations o f our Swiss
office in this issue.

Silver
Jubilee
In 1977, the Silver Jubilee of Queen
Elizabeth I1 was celebrated by the
British people. The official
celebrations took place during one
week in June, but minor celebrations
took place later in the year.
It is probably fair to say that the British
people were rather astonished at their
own patriotism. Flags were flown
on all major buildings and private
houses, and London was decorated although somewhat austerely. Street
parties were organized throughout
the land, and children who attended
these parties were given presents and
souvenirs. The street parties often
extended late into the night, when
adults drank champagne.
The television coverage on Jubilee
Day was a masterpiece, showing the
Queen's arrival at St. Paul's
Cathedral for a special Thanksgiving
Service, followed by a most
remarkable event. The Queen and
Prince Philip had decided to walk
the distance from St. Paul's to the
Guildhall, and each step was shown
on television. All along the way they
were greeted by crowds of people
and they stopped to speak to many.
The Queen and Prince Philip were
constantly in the presence of the vast
multitude and no more than a few
feet away from anybody. On many
occasions, children broke through
the barriers to present bouquets of
flowers.
The Barking company celebrated on
the evening prior to the official
holiday by toasting the Royal Family
with wine, and each member of staff
received a commemorative china dish.
The British as a nation were
at this
loyaltv. even by the most ardent

symbol to counteract the doldrums
which seemed to have enveloped us.
It is unfortunate that we were not
able to show all other members of
the ASP group the drama, the
parades, the joy and the extraordinary
response; but we know that the
Dutch people appreciate our feelings,
because of their own Royal Family.

Company
Wedding
On October lst, 1977, Car1 Stott,
the Applied Science Publishers Ltd.
Company Secretary, married Julie
Webster, who also works within the
company.

New
Members
of Sfaff
We would like to welcome the
following new members of staff to
Applied Science Publishers:
Peter Lanagan (responsiblefor
acquisition of books)
Alan Singleton (will acquire journals
and promote the expansion of
existing journals)
Andy Cullum (will be promoting the
sale of Applied Science journals)
Nick Myers (will deal with the book
review section and with advertising,
both within our journals and
externally)
Ian Shelley (editorial department)
Mary Sayers (editorial department)
Anne Smith (editorial department)
Richard Wood (accounts department)

1967- 1977

ELSEVIER SEQUOIA S.A.,
LAUSANNE
Lisa Muller of the Elsevier Sequoia
office sent us the following report
of the 10th anniversary celebrations
held in September last in Lausanne

...

We at Lausanne have just spent a
wonderful weekend with 'friends'
from Holland and England,
celebrating our 10th anniversary. I
should explain that up to the moment
of our meeting - on September 23rd,
1977 - in most cases, we knew each
other by name and reputation only thus the quotation marks!
Elsevier Sequoia is a rather special
case, inasmuch as we in Lausanne
are responsible for a number of
journals, but several of our desk
editors are far away in Amsterdam
or Oxford. Although we had frequent
contact either by mail or 'phone,
we often thought how nice it would
be if we could actually meet our
colleagues in'person. Thanks to this
celebration weekend, all that has now
changed, and the personal ties within
our group have become much stronger.
It all began on Friday, 23rd
September, 1977, at 8.30 in the
morning, when the Elsevier
Lausanne staff joined the visitors
from abroad for the great bus tour.
T o make clear just how beautiful
and varied the scenery in this part of
Switzerland is would require too
much space; the photo, however,
should give you some idea. The first
stop had been arranged in one of our
most charming villages, GruyPres,
with its wonderful display of
geraniums decorating every window
in the village; here we saw our first
castle. During the break, we began to
get to know our 'opposites' and some
real contacts were established. Those
of our visitors who had never been
to Switzerland before were
particularly fortunate, as the day was
really splendid - brilliant sunshine
and a clear view. Our next stop was

,

. . . our second castle (which the poet Byron immortalized in "The Prisoner o f C h i l l o n . . j . . .
(Schloss Chillon on the Lake o f Geneva, Switzerland)

Gstaad, a famous summer and winter
resort, where many film stars hide
themselves in beautiful chalets.
Lunch washed down with some very
good wine, in a charming cellarrestaurant, helped to cement mutual
understanding still further. A gentle
but panoramic drive back from the
heights to the Lake of Geneva
brought us practically to the end of
the day's outing. At Chillon we
sighted our second castle (which the
poet Byron immortalized in 'The
Prisoner of Chillon'), and at this
point the party split into two groups:
some of us opted for the quick bus
drive back to Lausanne, whereas the

more intrepid returned by boat, a trip
which lasted one and a half hours,
and gave a real picture-postcard view.
Having spent the best part of the day
amongst the alpine meadows and the
mountains, we now got a beautiful
view of the vineyards on the Swiss
side of the lake, and the French
Savoy Alps on the South side. On
arrival at the port of LausanneOuchy, we all went our separate
ways to prepare for the party that
evening in the third castle of the day,
Chdteau dlOron. The Great Hall
in the castle was attractively
decorated and to the accompaniment
of music, we enjoyed a splendid
dinner.

. . . a beautiful view of the vineyards. .
(Lavaux wine district on the shores of
the Lake o f Geneva, Switzerland)

h

. . . Having spent the best part o f the day
amongst the alpine meadows and the
mountains. . . (Meadows near les Avants,
above the lake o f Geneva, Switzerland).
After-dinner tributes to our 10th
anniversary were paid by Messrs. ter
Haar, van Tongeren (who,
unfortunately, will not be visiting us
again, unless it is on a private visit)
and our own Louk Bergmans;
incidentally, we had the pleasure of
meeting his father, Mr. P. Bergmans,
who had played a great r6le in
establishing Elsevier in Lausanne.
The party developed into a great deal
of fun, and at 2 o'clock in the
morning, dancing was still in full
swing. After a final, very energetic
conga, it eventually came to a close.
O n Saturday, most of our visitors

joined us again for another bus tour.
Unfortunately the weather gods had
given their favours elsewhere and left
us with drizzle and a rather misty
view. However, this did not dampen
our spirits - by this time, we had
got to know each other so well, we
had plenty t o discuss. Despite the
change in the weather, we enjoyed a
look at yet another part of
Switzerland; driving mainly through
vineyards, we visited a cavern with
some enormous barrels of wine and
then tasted the local wine in
one of the famous wine-cellars. In
the evening we met once more to
have a quiet dinner together and -

unfortunately - say goodbye to our
Amsterdam visitors who, after a
well-earned rest on Sunday morning,
met for lunch with a few hardy ELSA
staff before driving to Geneva to
catch their plane. Our Oxford staff
stayed another two days, putting in
some hard work in the office and
doing some quick shopping.
All in all, it was great fun and,
although the gathering was primarily
intended as a celebration of our 10th
anniversary, it has also helped to
improve mutual understanding; we
sincerely hope this will only be the
start.

ASP'S new publishing company in
Brazil, Editora Campus, has just
produced its first 'baby': "Brazil:
Dilemas da Politica Econ Bmica ",
edited by Professor Dionisio Dias
Carneiro; a readings text with 10
contributions on the subject of
economic policy. In future, Editora
Campus publications will expand to
cover the fields of physics, economics,
mathematics, psychology and other
social sciences. These textbooks will
be on an undergraduate level, and
are aimed not only at the Brazilian

This is Editora Campus's new
headquarters in the northern part of
Rio de Janeiro, where all
administrative, editorial, sales and
even warehousing activities take
place.

From I. to r.: (Ist row) Vera Llicia Sanloro,
Assistant Accounts; Ivanette P. J. Carvalho,
secretary Sales & Promotion; Marina Coelho
Ungaretti, Secretary to the Director; (2nd row)
George W. E. Meireles, Sales and Promotion
Manager; Claudio Rothmuller, Director;
Carlos Hamilton Rocha, Production Manager;
Robert Jaime Bento, Warehousekeeper.

EXCERPTA MEDICA
BACK IN THE
SCIENCE DIVISION
A few months ago, Excerpta Medica
(EM) returned to become a part of
the Elsevier group's Science Division
once more.
Its international and scientific
character made EM association with
the ASP a logical one, despite its
n specific character. For EM is as
~ c an
h integrated information
system as it is a publishing house.
The production process, involving
many hundreds of thousands of
literature items per year, taken from
some 4,000 journals and books, can
almost be described as industrial,
and most of the Excerpta Medica
staff is involved in work connected
with this "Database".

6

"Database"
Over the last 30 years, EM has earned
a reputation in medical centres
throughout the world for its printed
'sections'. These 'sections' cover
the literature published in a given
medical speciality. Generally
speaking, they are sent to subscribers
on a monthly basis.
O e r since 1968, Excerpta Medica
tias worked with a computerized,
automated system for the storage
and retrieval of information, with
the cooperation of 100-odd medical
specialists within The Netherlands
and a further 800 or so from other
countries. This summer the system
became even more sophisticated,
offering increased possibilities to its
users. Manv national and industrial
centres useihe Excerpta Medica
medical and pharmaceutical
information system for in-house
searches via magnetic tapes.

In 1978, it will be possible to run
searches on the EM system by means
of the so-called on-line interaction
mode, permitting the user to request
any literature profile required,
simply by dialling into the system.
The 'corejournals' - the quickest
clinical medical current awareness
service - are also an Excerpta Medica
product; every month, the 'core

photo. F r ~ t slerpoorten

journals'- one for each major
clinical medical speciality - give
abstracts of the most recent articles
published in the most important
specialist journals.
Traditional publishing
Within the Elsevier Science Division,
Excerpta Medica has been assigned
the development of the clinical
medicine publishing programme.
The EM International Congress
Series (ICS) is one of the world's
most prestigious series of medical
books; at the end of 1977, a total
of 430 titles had been published
within the series. Other EM titles
include the Side Effects of Drugs
publications and the famous Ciba
Foundation Symposia series.

A new programme of primary and
tertiary publications is currently in
preparation.
Sponsored projects
Specific medical information
packages required by third parties
are provided by the EM Special
Projects Department. This service
can be offered in any language,
thanks to EM'S expert translation
department.
Patient information
Excerpta Medica is developing and
expanding its programme of
audiovisuals, tapes and films,
brochures and booklets for an
international audience of patients.
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The evening of 8th November last
saw the arrival of a bus-load of
international guests in front of the
Jan van Galenstraat complex in
Amsterdam.
The common denominator which
brought these ladies and gentlemen
together was an invitation to a
reception given by Elsevier Scientific
for their authors and editors, board
members and close contacts, in
honour of three extremely active
scientists: the recipients of the M. S.
Tswett Chromatography Medals for
1977, Messrs. Kovats, Purnell and
Zhukhovitskii.
M. S. Tswett introduced the term
'chromatography' in 1906; according
to the Oxford Dictionary,
chromatography is "any technique
for separating a mixture into its
components by utilizing differences
in their rate of travel when the
mixture is carried by a liquid or gas
through or over some (solid or liquid)
medium that selectively adsorbs, or
otherwise interacts with the different
components9 lhereby causing them
become separated into distinct zones
or spots (sometimes coloured)".

The organizer oj the symposium,
Professor A. Zlatkzs (left) and the Edltor
o f the Journal o f Chromatography,
Dr. M. Lederer (rzght).

These separating techniques have
applications in many fields, most
notably in recent years in chemistry,
clinical chemistry and environmental
control. Especially the technique of
high-performance liquid
chromatography is becoming very
powerful and of wide application.
Most readers will be familiar with
the term, if only through Elsevier's
'Journal of Chromatography'
Chrom. An indication as to the
amount of research done in the field
and its importance is the fact that
almost one hundred and fifty
volumes of the Journal of
Chromatography have been published
since the first one appeared in 1958
- an average of more than seven
volumes per calendar year!
Editor of Chrom is Dr. Michael
Lederer. An Elsevier author since
1949, Dr. Lederer has seen Chrom
grow at a great rate. "The
tremendous success of our journal
is due t o a great extent to the
enormous amount of hard work
and enthusiasm that we have invested
in it over these past twenty years,"

L

Dr. E. sz. Kovats
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Dr J.H Purnell

VETT MEDAL WINNERS
Further proof of Chrom's superiority
in the field is the fact that it was
chosen by Professor A. Zlatkis,
initiator and organizer of the annual
International Symposia on Advances
in Chromatography, t o publish the
official proceedings of the latter.
Attracting the 'cream' of the
chromatographic world, the purpose
of these symposia is t o afford the
scientist working in the field the
opportunity t o meet colleagues from
other parts of the world, to present
reports on the research that is being
carried out and the results thus
achieved, and to stimulate
international coordination in the field.
(5rofessor Zlatkis and the Journal of
Chromatography have been working
together since 1974. Although
Professor Zlatkis's decision to have
the Proceedings volumes published
by Elsevier was more than welcomed
by the publishers, the annual
symposia are regarded by the
editorial and production staff on the
Jan van Galenstraat as something of
a challenge! The Proceedings
volumes must be available to
participants on the first day of each
congress, but contributors'
manuscripts are usually only received
four months before the symposium
is to take place. Production time is
thus reduced to an absolute minimum,
and the Chrom staff work under
great pressure in order to meet the
deadlines.
6 h e 1977 Symposium, the twelfth,
represented a somewhat easier task
in this respect. Before 1975, the
annual symposia were held in the
United States, but in 1975 participants
assembled in Europe for the first
time, and in 1977 the K.N.C.V. Royal Dutch Chemical Society - was
the host, the participants meeting at
Amsterdam's RA1 Congress Centre.
Needless t o say, Elsevier was in
attendance, as publishers of the
official proceedings.*
The symposium also housed a book
exhibition; on the Elsevier booth,
Marketing Manager Guy van Dam
was kept hard at work, answering
the many enquiries from participants
interested in E.S.P.C. publications.
Sixty-eight contributions reporting
the most recent developments in the
field t o an audience of more than
six hundred of the world's leading

The Elsevier booth at the RA1 congress center.

specialists; Dr. Lederer explained the
importance of such an event: "There
is no group of scientists which needs
and enjoys the international exchange
of ideas more than chemists do.
The experiments and results
discussed at the Advances in
Chromatography Symposia are, of
course, not usually unknown t o the
well-informed participant, but the
fact that the details come from the
'horse's-mouth', so to speak, and that
they can be discussed with fellow
scientists from all over the world
represents a tremendous stimulus,
and the participant returns to his
laboratory with fresh resolve t o
continue - or adapt - his work, full
of new ideas and confidence."
For four years now, the International
Symposia o n Advances in
Chromatography have awarded the
annual M. S. Tswett Chromatography
Medals to scientists who have made
exceptional contributions to the field.

One of the recipients of the medal
in 1977 was Dr. Alexander
Zhukhovitskii, a Russian scientist,
who was awarded the medal "for
his life work in chromatography".
He has developed a number of novel
approaches and new methods, and in
1959 was given the title of Honoured
Scientist of the Russian Soviet
Federated Socialist Republic.
Another recipient was Dr. Ervin
Kovats, who was born in Budapest,
Hungary. He is at present a professor
at the Ecole Polytechnique Federale
in Lausanne, Switzerland. Dr. Kovats
is best known for his activities in
developing the retention index system
for the gas chromatographic
identification of individual
compounds. Last but not least,
Dr. John Purnell, head of the
Chemistry Department at University
College, Swansea, Wales, received
the medal "for his studies enhancing
our knowledge on the
thermodynamics of chromatography
and the separation process".
9

"CHROM" HONOURS TSWETT
MEDAL WINNERS
In honour of these three gentlemen,
the Journal of Chromatography
invited them, together with more
then 80 Elsevier contacts, to attend a
reception at the Jan van Galenstraat.
Upon their arrival, the guests were
welcomed by Dr. Marc Atkins, who
gave a short introduction to
Elsevier's publishing activities, and
expressed his appreciation of the
contribution to science made by these
specialists. Professor Leslie Ettre,
Associate Editor of the current
Proceedings volume, congratulated
the Journal of Chromatography on
its coming twentieth anniversary, and
recalled laughingly his own hesitancy
in 1957 when faced with the decision
whether or not to take out a
subscription to the new journal.
Professor Zlatkis received warm
applause from all present, by way
of thanks for the enormous amount
of work he had put into the
organization of the symposium - a
task which, he confesses, he prefers
to take on single-handed, in order to
obtain the best results.
After these introductory speeches,
the guests set to work on a
magnificent cold buffet which had
been prepared by Mr. van Wichen
and his restaurant staff in the usual
attractive way. The three recipients
of the Tswett Chromatography Medal
were congratulated during the meal,
and thereafter Professor Zlatkis
explained why and how he had gone
about organizing the symposium.
"The reception can only be described
as an overwhelming success as far as
The Journal of Chromatography is
concerned", commented Tilly
Sijpesteyn afterwards. "We have
been inundated with letters ever
since, thanking us for a wonderful
evening. It may seem an unusually
extravagant public relations stunt to
some, but it has certainly proved
to have been worthwhile. We have
gained a tremendous amount of
goodwill during this symposium,
something a publisher needs and
values highly these days, and
hopefully it will contribute towards
the future of the journal."
*Journal of Chromatography, Vol. 142 (1977)Special Volume ''Advances in
Chromatography, 1977': edited by A. Zlatkis,
associate editors: L. S. Ettre and G. Dijkstra.

'computer Processing
of MuItiIinguaI
Dictionaries
by Drs. J. Meyer
The series of specialized multilingual
dictionaries which was started by
Elsevier Publishing Company in 1955
now consists of more than 150 books
and is still being added to. The
desk-editorial handling of these
books is of a rather special nature
and usually more time-consuming
than that of the average project. A
lot of routine work has to be carried
out, even when the manuscript is of
good quality: many thousands of
terms have to be alphabetized in all
languages (often 5 or 6), the entries
must be checked for errors and
numbered, cross-references must be
made, and all pages must not only be
proofread, but also carefully checked
for possib!e remaining errors. This
work was, until recently, done
entirely by hand - as far as possible
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by freelance collaborators. Since it
is becoming increasingly difficult to
find suitable people for this
apparently dull work (to say nothing
of the continuously increasing costs),
the idea of using a computer was
raised.
Computer processing of multilingual
dictionaries is somewhat different
from the usual computer applications.
It requires very special software
(programmes), the development of
which is a costly affair. We were
fortunate to find a small firm in
Germany, possessing software that
was in principle applicable. It could
be adapted for this purpose and then
used without extra charge.
We decided to carry out an
experiment with a small dictionary,
the Multilingual Dictionary of
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Concrete. The computer processing
proved to be a great success. The
processing of the material went
completely according to plan. The
book was published a few months
ago and several dictionaries of a
larger size will be coming from the
press soon.
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Briefly, the production process is as
follows. Each term, together with
the corresponding synonyms and
translations, is typed on a keyboard.
All terms receive a number, purely
for identification. Terms can be
typed in random order. Furthermore,
code numbers are attached for
identification of languages,
synonyms, etc.. The keyboard
terminal produces the text in readable
form on paper and also in the form
of a punched tape; the information
contained in the latter is then
"translated" onto a magnetic tape,
*@vhichis the starting-point for all
further electronic data processing.
This input procedure is perhaps
old-fashioned, but it has the
advantage that we can use the
readable text for "proofreading"
before further processing starts;
errors can easily be corrected. All
further processing, such as the
alphabetization of the basic table
and the various indexes, the final
numbering of the terms, the
pagination, etc., is done by the
computer. Finally, a photosetter
produces the films for printing, in
any desired typography.
The advantages are numerous: much
less routine work (e.g., texts have
to be proofread only once, although
they are printed several times); rapid
production; no errors, in
~ l p h a b e t i z a t i o nfor instance,
(provided the input is correct!);
typography according to choice,
including last-minute decisions on
italics, bold-face, etc.; updated
editions and editions with another
first language can be made with a
minimum of effort and cost; Last
but not least: the total costs compare
favourably with those for
conventional production.

lOOv Crank p i n t u r n i n g machine
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1360 Crank case compression
d Kurbelkastenkompression

f Compression au carter
i Compressione in carter
e Compresion en el carter
1361 Crank case dilution

d
f
i
e

Schmierolverdunnung im Kurbelkasten
Dilution d'huile lubrifiante
Diluzione d'olio lubrificante
Dilucion d e aceite lubricante

1362 Crank case explosion
d Explosion im Kurbelkasten

f Explosion au carter
i Scoppio in coppa del motore
e Explosion en carter de motor
1363 Crank case flange

(06-12)
d Gehauseflansch
f Bride de carter
i F!angia della scatola
e Brida de la caja
1364 Crank case oil capacity
d Olinhalt des Kurbelgehauses

f Contenance d'huile du carter de moteur
i Capacita d'olio della vasca d'olio
e Volumen de aceite en el carter de motor
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i Feritoia della base del motore
e Orificio d e escape d e aire
1369 Crank gear
d Kurbelwellenzahnrad
f Roue dentee de vilebrequin

i Ruota dentata della manovella
e Rueda dentada del cigiielfal
1370 Crank gear stop disc
d Haltescheibe

f Disque d'arr8t
i Renella d'arresto
e Disco a parada
1371 Crank handle

d
f
i
e

Handkurbel
Manivelle
Manovella
Manivela

1372 Crank handle guide plate

d
f
i
e

(83-10)
Stutze fur Handkurbeldurchgang
Support de la manivelle de lancement
Sopporto per manovella d'awiamento
Soporte para la manivela de arranque

1373 Crank pin

(07-17.89-23)
d Kurbelzapfen

1365 Crank case padition
(06-31)
d Gehauseuntert.ei1ung
f Subdivision de carter
i Suddivisione della scatola
e Subdivision de la caja
1366 Crank case scavenging

d

f
i
e

Scavenging in which fresh charge is
induced and compressed in each crank
case by the action of its working piston.
Kurbelgehausespulung
Balayage par carter
Lavaggio per carter
Lavado por caja del ciguelfal

f Maneton de vilebrequin
i Bottone della manovella
e Gorron del ciguefial
1374 Crank pin turning machine
d Zapfendrehmaschine

f Machine a tourillonner
i Tornio da lavorare perno di manovella
e Maquina para mecanizar cigiiefiales
1375 Crank radius

(89-24)
d Kurbelradius
f Rayon de manivelle
i Raggio della manovella
e Radio de manivela

1367 Crank case seal

Obviously, the same technique can
be used for other types of
publications, preferably those where
certain portions of the text are
printed more than once and/or where
regular updating is envisaged. For
example, the cumulative
author/subject indexes to the
Journal of Chromatography are now
being produced in this way. The ASP
general catalogue has meanwhile been
"computer-generated". It is expected
that many more projects will follow.

(04-04)
d Kurbelkastendichtung
f Joint d e boite de manivelle
i Guarnizione di carter dell'asse a
manovella
e Guarnicion de caja del cigiielfal

1376 Crank shearing machine
d Kurbeltafelschere

f Cisaille a guillotine a manivelle
i Cesoia a ghigliottina a manovella
e Cizalla guillotina de manivela
1377 Crank throw

1368 Crank case vent

d Entlufterloch des Kurbelgehauses
f Reniflard du carter

The j h l result

(07-19)
d Kurbelradius; Kurbelwellenkropfung
f Coude du vilebrequin

/

Markefing Intelligence
at ASP
A recent combined effort on the
marketing front by the publishing
companies within the Associated
Scientific Publishers group has
resulted in the formation of a new
section, christened the Market
Intelligence Unit. Under the
leadership of Mr. David Brown, and
responsible directly to Mr. ter Haar,
the three members of this unit are
responsible for undertaking market
research, collecting external (market)
documentation and collating statistics
as a service function for all the
ASP companies. It will operate, not
only as an aid to management policymaking, but also as an information
centre at the service of editors,
promotion and trade managers,
etc., supplying them with regular
market data, trends and views and
also conducting specific investigations.
Regular news bulletins are already
being published (a 'Current
Awareness' package and "Outlook")
and distributed to all interested
parties, presenting summaries of the
material available on file, news items,
statistics - in fact, anything which
may help to improve the publishers'
awareness of their markets.
The need for this type of information
has been experienced by many
publishers, but ASP'S Market
Intelligence Unit is believed to be the
first of its kind in the scientific
publishing world. Experience has
taught ASP that editors, promotion
and sales managers cannot always
find enough time from their other
duties to study the international
press and other relevant trade
publications thoroughly and keep
up-to-date of all aspects of market
development, let alone compile their
own statistics. We believe that the
establishment of the Market
Intelligence Unit will not only serve
the publisher's interests; in the
longer run, the scientific community
as a whole will benefit from a more
professional, purposeful and
efficient approach.
On a larger scale, the international
group of Scientific, Technical and
Medical publishers (STM), an
autonomous group affiliated to the
International Publishers Association
(IPA), has set up a programme
which works on similar lines, its aim
being "to assist its member-publishers

and their authors in their activities
in the dissemination of the results
of research in the fields of science,
technology and medicine". Four
committees, formed to deal with
Copyright, Marketing, Scientific
Journals and Other Media, publish
the results of their activities in STM
Newsletters.
In his report presented to the 20th
Congress of the IPA in Kyoto in
May 1976, on behalf of the STM
Group, of which he is president,
former ASP Group Chairman Mr.
E. van Tongeren outlined one of the
greatest problems facing the scientific,
technical and medical publisher
today: that of the increasingly
popular practice of unlicensed
photocopying and distribution of
copyrighted material. "The scientific
community - including publishers,
librarians and authors - is currently
faced with the fundamentalproblem
of how toprevent the total collapse
of scientific information
dissemination (....) a declining
economy, budget cuts everywhere,
increasing government influence in
thefield of scientific, technical and
medical information (and its
ownership) and the transfer of it,
and a great stride forward in
reproduction technology (....) In the
opinion of most STMpublishers,
extensive photocopying presents a
serious and immediate threat to the
existing role of specialised scientific/
technicaljournals".
Relatively 'speaking, ASP is one of
the biggest victims of the so-called
'repro repro' phenomenon. From a
recent investigation carried out at
one of the more important copying
centres at the moment, the British
Library Lending Division at Boston
Spa, it appeared that, of the fifty
most requested journals, 6 are from
the ASP Group, i.e. 12070, whereas
ASP journals only represent 0.4% of
the world's total. Such photocopying
centres refuse to believe that their
activities are detrimental to the
scientific publishing industry, and
demand that the publishers supply
concrete evidence to back-up their
claims that these centres are
responsible for declining journal
subscriptions. And this evidence,
experience has proved, is almost

impossible to obtain, even though all
the signs seem to point in one
direction.
The number of our journal
subscriptions is decreasing, whereas
the requests for photocopies of
articles from ASP journals seem to
be increasing; similar tendencies have
been reported by other publishers.
Another indication is the relative
difficulty experienced recently in
attracting subscriptions to new
journals; five years ago, the average
number of initial subscriptions was
more than 30% higher than it is
today. What is impossible to prove
is the fact that, if the reproduction
centres were to stop operations,
librarians would be obliged to
subscribe to many of these journals,
irrespective of the funds at their
disposal, in order to allow their
institutions to function as research
centres. The publishers could then
review their budgets and might be
persuaded to lower subscription rates
to cater for the expanded market
base. The situation at the moment,
however, presents another picture
altogether: the librarian prefers the
cheaper photocopies produced on
demand which enables him to release
funds for other purposes; the
publisher, on the other hand, faced
with rising costs and a dwindling
volume of subscriptions, is obliged
to increase his prices. This results in a self-perpetuating vicious circle
with journal cancellations generating
higher prices which in turn generate
further cancellations. As the editor
of "Chemical and Engineering News"
put it: "The act of copying is not
the damaging element. The use of
modern technology to speed and
increase the dissemination of
knowledge is desirable and to be
encouraged. But dissemination from
an expensive information base
without contributing to its support
is certain to lead to erosion of
something of great value: the
information base itself, or, in
simpler terms, the scientific journal
system ''.
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A summary of the third annual
report of the British Library,
including the Lending Division's
results for the financial year
1 April 1975 - 3 1 March 1976,
appeared recently in "The

L.

7

Bookseller". "The scale of the
operation is indicated by the number
of requests received during the year
under review: 2,4 71,110, an increase
of 307,000 (14.2%) over 1974-75.(...)
~ 6 increase
e
in the number of UK
requests was 11.5 %, compared with
17% in 1974-75 over 1973-74. There
thus appears to be some decline in
the rate of growth of the UKservice,
which is partly obscured by the rapid
growth in the overseas service, which
no W accountsfor nearly 12 % of all
requests received by this division. (...)
The main overseas service is the
supply of photocopies, for which
286,000 requests were received
during the year, an increase of 38 %
over the previous year. (...) The
biggest users (themselves agents of
individual libraries) were the Center
for Research Libraries in Chicago
(about 1,500 requests a month), and
the National Library of Medicine
.(1,2000 a month). " (These two
imerican agencies were not directly
set up to cater for the demand for
photocopies in the United States but
their photocopying activities are
nonetheless being increasingly felt by
the publishers).
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On the initiative of Mr. Cecil
Pederson of the Institute of Physics,
an international committee has been
formed to study various aspects of
the BLLD situation. Aslib has been
contracted to do a survey of the
motivations for journal cancellations
within British libraries and will
report its findings to the committee.
According to David Brown of ASP
Marketing Intelligence Unit, the only
solution which would be effective in
the long-run is the modification of
copyright and reproduction laws in
e n enforceable manner, but this
could take years to achieve, and as
far as the publishers are concerned,
to wait may mean too late! In the
United States, a law has been passed
prohibiting the practice of
"systematic photocopying"; but the
precise implications of the law (on
such aspects as royalty payments, etc)
have still to be thrashed out. And
meanwhile there is further talk of a
more elaborate US national lending
library modelled along the lines of
BLLD. British law permits one
photocopy of every document to be
made for personal use, and, although
the reproduction centres take many
more than they are morally
authorised, they defend this practice
by explaining that each copy is
destined for one particular individual
or institution. The Publishers'
Association consequently lobbied for
a board of enquiry, resulting in the
creation of the Whitford Committee,
whose recommendations were

M. David Brown

published recently. Its conclusions
certainly supported the publishers'
claim, but it may take years before
these recommendations are realised
in effective legislation. On the other
hand, recent Australian legislation
has been less favourable to publishers
on the copyright issue.
In the meantime, various other ways
and means of combating the problem
are under consideration. One
obvious idea would be for publishers
to boycott the centres, but there is no
possibility of preventing them from
obtaining publications from the
subscription agencies, and
consequently such a measure would
merely cause annoyance and
inconvenience. In an article in the
"New Scientist" of March 17th, 1977,
a few technical suggestions were
made. Besides a number of primitive
ideas, such as printing right into the
bound edge of the paper so that the
whole page cannot be copied without
breaking the binding, an idea that
publishers have been contemplating
for some time was also mentioned:
the use of photochromic dyes to
change the colour of the ink or paper
temporarily on exposure to the
photocopier lamps. At first glance,
perhaps quite an attractive solution,
but one which would entail
tremendous expense and only be
effective until the photocopier
manufacturer developed a
corresponding technical refinement
to overcome this loophole. As David
Brown put it: "If we go on like this,
we shall only have to supply about
six copies of each of our journals
in the near future, one to each of
the world's major reproduction
centres! They in turn will take over

the distribution of articles on demand
to large domestic groups of research
libraries ("networks") which in
turn will satisfy the research
information needs of individual
libraries and scientists. If we cannot
bring about effective international
legislation then, longterm, we may
have to change our traditional
attitudes about the required
distribution and formatting systems
for scientific literature dissemination".
The future may set? scientists
subscribing to subject mailing lists,
each manuscript received being
reproduced and distributed
automatically to subscribers (the SDI
or SDD principles); at this point,
the 'art' of scientific publishing as we
know it today will have largely
disappeared. In its stead will
probably come more selective and
specifically relevant publishing
systems, as a counter to the
continued "information explosion"
facing the scientific community.
A number of alternative and new
publishing systems were described by
Arie Manten in a previous ASPects
(July, 1977); one which is of
longterm relevance to the Associated
Scientific Publishers group is the
possible interaction which will occur
with the 'electronic journal' concept.
This involves the storage of all
refereed research data (both abstracts
and full papers, together with
supporting data) on separate huge
data bases. Individual scientists
could call up abstracts on video
display units according to their
individual research needs (or 'profile'
of interests). If an abstract is seen
to be possibly relevant, the full
research data could then be
summoned from the larger computer
file and the full text scanned on a
video display unit. The significance
of this is that no dissemination of
research information by the
publisher occurs via print-on-paper
medium. Professor Senders at
Toronto University has been one of
the principal investigators into this
project and he believes that, by ,1996,
the cost/benefit and consumer
acceptability of 'electronic journals'
will be such that they will constitute
a dominant feature of scientific
publishing.
Does this mean that the scientific
book and journal as we know them
today are threatened with extinction?
Hardly a pleasant thought for
anyone who appreciates the feel and
smell of a well-made volume.
However, this may be one of the
prices to pay for progress. We can
offer you one small consolation in
this respect: ASPects has no
intention (yet) of appearing on tape!

Two New Science Division Activities
Bulletin,or Newsletter, Publishing
After more than a year of thorough
investigation by the Market Research
Unit, Elsevier's Science Division
decided this autumn to enter the field
of bulletin, or newsletter, publishing.
Since that decision was made, we
have appointed a small staff to
develop the program, negotiated
agreements with three prime sources
of editorial matter, and formulated
plans to launch at least four bulletins
in 1978.
The bulletin editorial and marketing
staff, managed by Mr. Graham
Jones, is based in Oxford. Elsevier
Sequoia in Lausanne, however, will
be the official publisher of the
bulletins.
What is a bulletin? The very first
one was probably chipped in stone
or gouged in wood. But in its present
form, this efficient medium of
communication has seriously
evolved - and become commercially
viable - only within the last two
decades (according to a recent count,
over 3,000 newsletters are published
now in the United States; the number
in Europe is still very small).
Like the Elsevier scientific journal,
the commercial bulletin is a
periodical publication, sold on a
subscription basis, designed to
disseminate important information
to a specialist readership. There,
however, the similarity ends.
While a journal serves many
purposes, including the
"certification" and archival
recording of research, the bulletin's
only raison d'etre is to enhance the
"current awareness" (an ugly but
useful term) of its readers. Although
some of those readers are academics,
most are not.
A bulletin is judged by the
timeliness and usefulness of the
information ii presents, the skill with
which that information is selected
and summarized, and the readability
of its style. The busy professional,
technician or businessman must, in
other words, feel that the bulletin he
receives on his desk gives him
essential information painlessly.
Three other characteristics of the
bulletin: the monthly or bi-weekly
issues are short (4-12 pages); the
presentation is informal (usually
typewriter/offset); the price is high
( k 1 guilder per page). The size

and informality are, of course,
justified by the overriding need for
speed and accessibility. The price is
justified by the quality, density and
specialist nature of the information.
The first bulletins to be launched
next year will be aimed mainly at
technical and commercial staff in the
paint, printing, packaging, paper,
plastics and rubber industries (the
alliteration is quite accidental!). We
are also looking hard at the fields
of metals and other materials, and
computers and data processing. If
our projections are at all realistic,
we should be publishing more than
twenty bulletins by 1980.

Imedical science1
INTERNATIONAL RESEARCH
COMMUNICATIONS SYSTEM
MEDICAL SCIENCE
The Elsevier Science Division
recently took over International
Research Communications System Medical Science (IRCS). This
company was established in 1973 as a
subsidiary of Medical & Technical
Press Ltd, and aims to provide
scientists in all areas of biomedical
research with a medium for the rapid
publication of short original research
articles.
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Submitted articles giving the essential
details of research findings in a
concise way are reviewed promptly
against objective criteria. Once
accepted they are typeset so as to fit
one page and then enter a common
pool from which a number of
publications are produced to meet
the differing requirements of
individual scientists, faculty libraries,
institutional subscribers and other
users of scientific literature. IRCS
produces 32 specialist journals at
present, each one covering a
biomedical discipline. Articles
relevant to more than one discipline
are included in all the appropriate
?
journals so as to reach the relevant
interested profile groups. Thus a
paper covering toxicological aspects
of a new drug will appear in perhaps
four or five different specialist
journals, each journal being sent to
new individual subscribers. In
addition to the Specialist Journals,
IRCS also publishes a core journal,
IRCS Journal of Medical Science,
publishing all of the main papers and
a microfilm edition of every paper
submitted which thus serves as a
permanent reference source for
major libraries. The concept of only
accepting concise papers which can
be rapidly refereed together with the
application of modern publishing
methods enables IRCS to disseminate
research findings world-wide within
an average of 30 days of receipt of
an acceptable manuscript.
With the name of Elsevier-IRCS,
the company will remain under the
managing directorship of Mr. M.
Buckingham, who will continue to
work from the present Lancaster,
U.K., offices, while the remaining
directors will be Mr. 0 . ter Haar
(Chairman), Drs. L. J . Mulder and
Dr. J . Franklin.

"PASTORALE"
IS HERE TO STAY
Having spent more than 28 years
with Elsevier, Mr. T o n Boogers
became deputy managing director
o n the 1st August last.
Mr. Boogers stimulated the growth
of Elsevier within the field of
scientific publishing practically from
the start, and has seen innumerable
faces come and g o over the years.
As head of the production department,
F he organized and introduced many
JP-to-date graphic techniques, whilst
watching the statistics rise steadily t o
reach more than a million printed
pages, and 1,000 book titles.
His memory for figures and his
impressive cost analyses enjoy great
renown within the ASP.
He regards the further co-ordination
of production and desk-editing,
which his new function involves, as a
challenge, and the results of his
efforts may well provide employees
in these departments with a wider
scope in the future.

-P

l

1

The 1977 "Pastora1e"participants taking a breath of fresh air on the beach at Noordwijk.

The annual comings and goings - coinciding with the Frankfurt Book Fair - of
the managers of the Science Division's various foreign companies, have taken
o n a new look.
Besides the usual discussions with the Division's Managing Directors, for the
second year running the complete Division-top got together in 1977 for a day
and a half, in a quiet hotel outside Amsterdam.
The name "Pastorale" may'require a n explanation. Officially a 'simple opera
with ruralsubject', the name was first used some two decades ago - tongue in
cheek? - for Elsevier directors' meetings away from the Amsterdam office. These
Pastorales are still held, attended by the Managing Directors of the various
Dutch companies.
I n view of the growth and increasing internationalisation of the Science Division,
it seemed a good idea to adopt, and the ASP now organizes its own "Pastorales".

In Oxford:
Mr. G. Jones has been appointed
Marketing Manager of the News Letter
Bulletin in Oxford, as of 1st
November 1977.
Mr. Jones has fifteen years of publishing
xperience behind him, including posts
as circulation manager and marketing
manager in the scientific books and
journals field.

T h e first one was held in the Autumn of 1976; this year Noordwijk, a resort on
the North Sea coast, was chosen as a location. The primary function of these
meetings is t o strengthen the contact between the Amsterdam A S P and the
companies abroad.
The programme was mainly filled with short reviews from the working company
directors, reporting o n the situation within their companies.
Next year, it is hoped t o include more general subjects of direct concern to all
present.
Some reports were better than others; Dr. Gustavo Setzer's dry and humorous
statements o n the Mexican companies and their place in the ~ i v i s i o nwere much
appreciated, and John O'Regan's glowing account of the opportunities in
Shannon would not have been out of place in a n Irish public relations brochure.
Mr. Leo Mulder showed, by means of a diagram, that the Board of Managing
Directors of the Holding Company really needs more than fifteen staff
departments and functions t o run the concern, and that the Divisions, in turn,
should keep these departments informed.

G.A. Nightingale also joined the News

~
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Letter Bulletin, Oxford, office as of
1st December 1977, as editor. A chemistry graduate, Mr. Nightingale has
chemical research, editorial and management experience, the latter in the production of a journal for a Patentees and
Inventors Institute.

1

In &m bridge:
The Elsevier Cambridge o
responsible for the Tinns and Tibs
publications, has a new editor in the
person of Mr. M.B. ter Haar, whojoined
the company in September 1977. A
graduate of St. Andrews University, and
Magdalen College, Oxford, Mr. ter Haar
(no relation to Orto) did research work
in the Department of Physiology, Institute of Psychiatry, in London for two
years, previous to taking a post at the
A.R.C. Institute of Animal Physiology
in Cambridge,as Senior Scientific Officer.

1

1

It was much appreciated that Professor Vinken, who succeeds Drs. van Tongeren
as our "guardian"(portfo1io holder in the official lingo) on the Board of
Managing Directors of the Holding Company, could attend both sessions.
The meeting certainly proved instructive, and, with the experience gained on this
occasion, it should be uossible to improve upon it, making it even more
worth-while.
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Nobel Prizefor B M P author
Last month in Stockholm, the Nobel
Prize for Medicine and Physiology
was awarded to three American
scientists. One of them, Dr. Rosalyn
Sussman Yalow, received a half
share in the prize for her work on
developing the radioimmunoassay
(RIA) technique which triggered,
according t o the Nobel citation,
"an enormous development in
hitherto closed areas of research ".
The RIA test was developed during
more than 20 years of collaboration
with Dr. Solomon Berson. Dr. Berson
died five and a half years ago, and
Nobel Prizes are only given to living
persons. The other half of the prize
was shared by Dr. Andrew V. Schally
and Dr. Roger Guillemin for
"discoveries concerning the peptide
hormone production of the brain".
Hormones are chemical substances,
produced in minute quantities in the
body, which exert regulating effects

on theactivity of a specific organ
or organs. Many of the body's
hormones belong to the peptide
category (small proteins), including
insulin, the adrenocoricotropic and
growth hormones. The measuring
technique involves combining a
natural hormone in the human body
with its antibody. A small amount
of radioactive form of the hormone
is introduced, which will compete
with the natural hormone for binding
to the antibody. By measuring how
much of the radioactive form
survives in competition, researchers
can tell how much of the natural
hormone was present in the body to
begin with. The test is so sensitive
that it is capable of detecting a
billionth of a gram, which is
comparable to the ability to detect
the presence of half a lump of sugar
in a lake 62 miles wide and long and
30 feet deep! RIA tests are used at
present to measure the concentrations
of hundreds of hormones, vitamins,

viruses, enzymes, drugs and other
substances, in order to help d e t e r m i n a
changes between normalcy and
disease.
Of the 121 laureates in the category
Medicine and Physiology over the
past 77 years, Dr. Yalow was the
second woman to win the prize and
the sixth woman to win a Nobel
Prize in science. Born 56 years ago
in the South Bronx area of New York,
Rosalyn Yalow has been working
at the Veterans Administration
Hospital in the Bronx since 1950.
Since 1970 she has been chief of
nuclear medicine. She also teaches
at the Mount Sinai Hospital School
of Medicine. Her long-lasting
collaboration with Dr. Berson
resulted in publication of a 2-volume
work on Peptide Hormones in 1973
and a book on Methods in
Radioimmunoassay of Peptide
Hormones in 1976 by the BMP.

OBITUARY
John 0'Regan

Seamus Cullen

John O'Regan and Seamus Cullen were killed in the early morning of 23rd December. They were the
victims of a car accident. The shock of losing these key people to such a small organisation is incalculable.
John O'Regan had been the General Manager of ElsevierINorth-Holland Scientific Publishers Shannon
Limited for some eighteen months and was just looking back on his first full calendar year in office with,
one must imagine, justifiable pride and contentment. The company had grown to eighteen people, the
transfer of journals from Amsterdam's Biomedical Press to Shannon was ahead of schedule, plans for the
administration and selling of books from the company's American wing were complete and the budget
forecast for 1978 was above the norm predicted for other comparable companies within Elsevier's
Science Division.
To those who knew him, John blended a mixture of shy but jovial humour and a quiet determination to
succeed. While such statements are made of many people, it was especially true in John's case and this
can be measured by the tremendous loyalty of his own staff and the remarkable degree of co-ordination
and co-operation which he had achieved with the numerous Amsterdam units who worked with him.
John joined the company after a successful career in printing and publishing and there was no doubt that
his production knowledge had been a major factor in the way the company had begun to produce some
four journals completely independently, providing film for another of the Elsevier daughter companies,
Elsevier Irish Printers, to print and bind. To these attributes John had added an understanding of company administration and he was swiftly getting to grips with such aspects as computing and finance. He
had achieved all this four days short of his 33rd birthday and there is no doubt that this accident cut off
a truly promising career.
Seamus Cullen was, in many ways, the opposite of John although he was again shy, especially when one
first met him, but the degree of desk editorial skill and conscientiousness which he applied to his position
as desk editor was more than commendable. He had been entrusted with the handling of the company's
largest and most difficult journal, that is in terms of politics with the owning society and of production
criteria with the very difficult subject matter, the EEG Journal and his loss from this position will be
enormous. He had shown an above average determination to keep to his job deadlines and, in common
with his colleagues, had worked long hours in order to set this small company on its feet.
We send our deepest sympathies to the families of the bereaved, and to our colleagues in the Irish office.

Management Elsevier's Science Division

